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Verset 1. Traduction littérale

PREMIEREMENT-EN-PRINCIPE, il-créa, Ælohîm (il détermina en existence potenlielle), Lui -les-Dieux, l'Être-des-êtres),  l’ipséité-des-cieux et-l’ipséité-de -la -terre.
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V. 2.

Et-la -terre existait  puissance-contingente-d’être dans -une-puissance-d’être:  et l’obscurité  (force  compressive  et durcissante)  -était sur-la -face de -l’abìme (puissance universelle et contingente d'être ); et-le -souffle de -lui-les-Dieux (force expansive et dilatante) était-générativement-mouvant sur-la -face des-eaux (passivité universelle).









V. 3

Et-il-dit ( déclarant sa volonté) , Lui-l’Ètre -des-êtres : sera- faite-lumière; et-(sera)-fut-faite-lumière (élémentisation  intelligible).










v 4

Et-il-considéra,Lui -les-Dieux,  celle lumière  comme  bonne ; et-il-fìt-une-solution  (il determina  un moyen de séparation) Lui-les-Dieux, entre la -lumière (élémentisation intelligible ) et entre l’obscurité (force compressive et durcissanle).








v. 5

Et-il-assigna-nom,  Lui-les- Dieux, à-la -lumière,  Jour (manifestation  universelle) ; et-à-l’obscurité,  il-assigna-nom  Nuit (négation  manifestée,  nutation  des choses) : et- fut-occident, et-fut-orient (libération et itération) ; Jour premier (première manifestation phénoménique).









v. 6

Et-il-dit,  Lui-les-Dieux,  il  sera  fait  une-raréfaction  (un  desserrement,  une  force  raréfiante)  au -centre  des-eaux  : et-il-sera-fait un-faisant-séparer  (un mouvement de séparation) entre-les-eaux envers-les-eaux.








v. 7

Et-il-fit,  Lui-les-Dieux,   cette -  ipséité -de -la -raréfaction   (cette  force  raréfiante;  l’espace  éthéré);  et-il-fit-exister-une-séparation  entre les-eaux qui-étaient par-en -bas
(affaissées) de -l' espace-élhéré et-entre les-eaux qui-étaient par-en -haut (exaltées) de -l’espace-éthéré  : et-ce- fut ainsi.









v. 8

Et-il-assigna-nom,  Lui-l'Être-des-étres  à-l’espace-éthéré,  Cieux  (les  eaux  éclatantes,  élevées)  : et-  fut-occident,  et-l’ut-orient  (libération  et  itération).  Jour, second
(seconde manifestation phénomnique)











v.9

Et-il-dit, Lui-les-Dieux,  elles tendront-fortement  ( inclineront, se détermineront  par un mouvement  irrésistible) les-eaux par-en -bas (de l’affaissement)  -des-cieux,  vers un-lieu-déterminé, uniquej et se-verra-l’aridité : el -ce-fut-ainsi.










v. 10

Et-il-assigna-nom,  Lui-Ies-Dieux,  à-l’aridité, terre (élément terminant et bornant); et-à-la -tendance des-eaux, il-assigna-nom,  mers (immensité  acqueuse, manifestation de l’universelle passivité) : et-il-considéra, Lui-les-Dieux, cela- ainsi bon.









v. 11

Et-il-dit  (déclarant  sa volonté)  , Lui-les-Dieux  fera -végéter,  la -terre,  une-végétante  herbe, germinant -germe, substance fructueuse faisant-fruit, selon-l’espèce-sienne qui-ait semence - sienne dans -soi, sur-la -terre : et-ce-fut- ainsi.








v. 12

Et-elle -fit-sortir (provenir, naître) , la terre, une végétante herbe, germinant -germe, d’après- l’espèce-sienne, et une-substance fructueuse qui semence-sienne  dans -soi, (avait et aura) selon l’espèce- sienne ; et-il-vit, Lui-l’Être -des- êtres, cela-ainsi-bon.









v. 13

Et-fut-occident, et-fut-orient (libération et itération) jour troisième (troisième manifestation phénoménique).









v. 14

Et-il-dit, Lui-les-Dieux  : il-existera des-clartés-extérieures  (lumières sensibles) dans -l'expansion-éthérée  des-cieux, pour-faire-le -partage (le mouvement de séparation)
entre le -jour et-entre la -nuit : et-elles-seront-en -signes -à-venir et-pour-les-divisions -temporelles et-pour-les-manifestations-phénoméniques -universelles, et- pour-les---
-mutations-ontologiques-des-êtres.








V. 15

Et-elles-seront-comme -des-lumières-sensibles (des foyers lumineux) dans -l'expansion-éthérée  des-cieux, pour-faire-briller (exciter la lumière intellectuelle) sur-îa -terre
: et-cela-fut-ainsi.









V. 16

Et-il-fit,  lui-Ies-Dieux,   cette -duité  (cette   gémination,   ce  couple)  de -clartés-extérieures   les-grandes:   l'ipséité-de -la -lumière-centrale,   la -grande,  pour représenter - symboliquement  le -jour (la manifestation  universelle),  et-l'ipséité-de -la -lumière-centrale  la -petite, pour--représenter -symboliquement-la -nuit (la négation-manifestée)  ; et-l'ipséité-des-étoiles  (facultés virtuelles de l'univers).








V. 17

Et-il-préposa  elles,  Lui-les-Dieux,   dans -la -force-raréfiante   (l’expansion   éthérée)  des-cieux,   pour-exciter-la -lumière  (  élémentisation   intellectuelle)  -à-briller-d’une- manière -sensible, sur-la -terre.









V. 18

Et-pour-représenter   - symboliquement  dans -le -jour  et-dans - la -nuit  ; et-pour-faire-le -partage  entre-la -lumière  et-entre-l’obscurité:  et-il-vit, Lui-l’Ètre -des-êtres, cela- ainsi-bon.










V. 19

Et-fut-occident, et-fut-orient, jour-quatrième (quatrième manifestation phénoménique).









V. 20
Et-il-dit, Lui-les-Dieux  (déclarant sa volonté) : origineront-à-foisons,  les-eaux, l’originante-vermiforme âme -de -vie et-le -volatile veloci -volant au -dessus-de -la -terre sur- la -face de -l’expansion -éthérée des-cieux.








V. 21

Et-il-produisit-et-forma   (il  créa),  Lul-l'Ëtre-des-êtres,   l'existence  - individuelle  de -ces -amplitudes-corporelles  les-grandes  (légions  de monstres marins), et-celle-de - toute-âme  de -vie mouvante  d'un-mouvement-contractïle,  laquelle  originaient-à-foisons  les-eaux; selon-l'espèce-à-eux  ; et-celle-de -tout-volatile à-l'aile-forte-et-rapide, selon-l'espèce-sienne  : et-il-vit -Lui-les-Dieux, cela-ainsi-bon.








V. 22

Et-il-bénit-eux, Lui-l'Être-des-ètres,  en -disant : propagez et-multipliez-vous,  et-remplissez les-eaux, dans -les-mers, et-l'espèce-volatile  se-multipliera en -la -terre.









V. 23

Et - fut - occident et-fut -orient (libération et itération), jour-cinquième (cinquième manifestation phénoménique).








V. 24

Et-il-dit, Lui-les-Dieux,  fera  provenir -la -terre , une-âme -de -vie (une animalité),  selon-l'espèce-sienne,  quadrupède  ( à la marche  élevée et bruyante)  se-mouvant  et- vivant-d'une-vie-terrestre, selon-l'espèce-sienne  : et-cela-fut-ainsi.









V. 25

Et-il-fit,  Lui-les-Dieux,  celte-animalité  terrestre,  selon  l’espèce-sienne  ,  et-ce-genre-quadrupède  selon-l’espèce-sienne,  et-l’universalité de -tout-mouvement-vital  de - l’élément -adamique (homogène), selon l’espèce-sienne, et-il-vit, lui-l’Être -des-étres, cela-ainsi-bon.








V. 26

Et-il-dit,  Lui-les-Dieux   (déclarant   sa  volonté),  nous-ferons   Adam  en -ombre-nôtre,   conformément-à-l’action -assimilante-à-nous   :  et-ils-tiendront-le   sceptre  ; (ils régneront,   eux,   Adam,  l’homme   universel),   dans -les-poissons   des-mers,   et-dans -les-oiseaux   des-cieux,   et-dans -le -genre-quadrupède,  et-dans -toute-l’animalité- terrestre, et-dans -toute-mouvante-vie  se-mouvant -sur-la -terre.









V. 27

Et-il-créa, Lui-les-Dieux, l’ipséité d' Adam (similitude  première,  unité collective, homme universel) en -ombre-sienne, en -ombre-de -Lui-l'Être-des-êtres,  il-créa-lui (Adam)
; mâle ét-femelle il-créa l'existence-universelle-à-eux.









V. 28

Et-il-bénit l’existence-universelle-à-eux, Lui-les-Dieux,  et-il-dit-à-eux  : engendrez  et-multipliez et-remplissez la -terre et-captivez-la et-tenez-îe -gouvernail (régnez) dans - le -poisson des-mers, et-dans -l’oiseau des-cieux, et-dans -toute-chose mouvante-d’un-mouvement- vital sur-la -terre.









V. 29

Et-il-dit, lui-l'Être-des-êtres,  voici ! J’ai -donné-à-vous en -totalité l’herbe germinant -germe qui-est sur-la -face de -toute-la -terre, et-en -totalité la -substance-végétale  qui- a dans -soi fruit; substance germinant -germe, à-vous sera pour- aliment.










V. 30

Et-à-toute-vie  de -la -terre, et-à-tout-volatile  des-cieux,  et-à-tout- être reptiforme-se- traînant sur-la -terre, qui-a-dans -soi souffle-animé de -vie, (j’ai-donné) en - totalité la - verdoyante herbe pour- aliment : et-cela-fut-ainsi.









V. 31

Et-il-vit, Lui-les-Dieux,  ce-tout lequel il-avait-fait,  et voici ! bon autant-que-possible  (selon sa mesure), el -fut-occident, et-fut-orient (libération et itération), jour sixième
(sixième manifestation phénoménique).









image4.jpg
-

/1] 1106-407 955-401 646

296

810
1402

5 4 3
395 86
560 560

1350 732

il
&
<
2
1202

203

999
1405

913




image5.jpg
0MYN DX D'N7X X2 N'WXK

YAIRD-NXI




image6.png
7% M N2 W AR PR 2. Wh
“yreTmokmmoinnas - bohed
ool

12 haithah thohodt w
whosheth hal-phenci
, wrotah Llohim mera-
Senbioth Rk





image7.jpg
&

&
s S e g W % e F 8

/// 655 140_100 728 646 220 1011 140 _100 814 19 411 420 1112
95 86 451 334 302

560 560 560 480 810
750 732 1462 1148 1414




image8.png
SN TR DAOR "R

Wasidomer /
iehi-abr.




image9.jpg
31207_25 646 257

207

86

560

732




image10.png




image11.jpg
&

&
1 1L

813 718
333 68

1146
480

109 B YH &

212 712 646 52 17_30 212 _ 401 646
62 8 86

7
1

1216
217

1433
999




image12.png
NP TN DY W OON RPN 5. Wadkerd Elohim ladiér 1om,

s D pam sy Whehosheh kard lilah, wa-ichd
* & T hereb, wadehiboker, Iom @had.





image13.jpg
¢

13 12

A e T 6 § 4 & & 1

13 616 302_ 31 272_31 75 1300 844 616 237 646 1316

56

666
560

301 364 56 8 317
1601 1228 666 732 1633
999 480 560 560 999




image14.png
QU TN PP AR YR 6. Wadiiomer Elohim fehi rakiwli
tomhov pa mzm o bethoih ha-maim wihi mabed-

dil bein maim la-maim.




image15.jpg
5
£

&
é
&

1

680
120

800
560

10

B

650 712

%0

740
560

62

774
650

87 6
76 31 655
95
750
560

5

4

3

2

&
=
&

1

908 380 25 646 257

428

1336
480

86

732
560




image16.png
2 7720 PPYTTIR DOOR WYN 5. Waial

o PRYP; ek D
12 myp oy o

Kiwha wa-iabeddel beinha-maim
asher  mithabath la-rakiwha.
asher mehal L





image17.jpg
¥
‘4 4
1

17 16 15 14 13 12 11 10 9 8 7 6 5 4 3 2

720 31 410 140 501 655 718 410 848 501 655 730 52 385_ 401 646 386
70 95 95 80 86

790 750 750 810 732
650 560 560 650 560




image18.png
2YMOYYPDRKPN 8. Wa-ikers Elohim la-rakiwha
i3 O pamm  shamaim, wasichi hereb, warichi
boker, 38m shent.




image19.jpg
'

i EsE e F oA
360 616 302 _ 31 272 _31 950
56 390
672 1386

560 560

41 646
86

732
560

1316
317

1633
999




image20.png
TR DRI NP R AKRN 9. Wadtomer Elohim ikkawo ha-
‘maim mithahath ha-shamafm l-

makém whad, wtherazh ha-is-
Hotheh: vl Shnn:





image21.jpg
5
s ¥
& &
8 9 YW 8 g 6 5 4 3 I

720 _ 31 322 612 13 746_31 955 848 655 122 646 257
186 395 86

932 1350 732
560 560 560




image22.png
a-ikerd /Elohim la-fabashah
~5 o N O K O Avetz, wlimikweh haanaim kar
Wy dammingwa-i;





image23.jpg
$

12 11 10

8 20 646
86

732
560

8

1300 651 301 655

301

1601
999

95

750
560

187 1101 347 646

291

1392
999

86

732
560

1316
317

1633
999




image24.png
NIy e D008 2R 11, Wasidomer Elohim, thadeshae

B Y "B 1y pvn gy hactretz desha hesheh mazeriha

serah, Retr, phert hosheh phert
UWRTRE VAT L her sareh 6.5,

i1 ha-dretz, wa-iehi-then.




image25.jpg
£

20 19 18

17 16 15 14 13 12 11 10 9

8 7 6 5

70 _31 1106 _ 100 8 _ 273 501 136 290 375 290 970 277 327 372 1304

296

160

1130
810

305

,f,

1

1106 1704 646 257

296

86

732
560




image26.png
P YD IWY NUT PR NEI 12, Wa-thtze na-dretz desh hesh-

ummmwmvmwms

eb mazeriha zerah le-minchott
whetz hosheh pheri, dsher za-
1eh0-b'6 le-minohott : wa-iare
Elohim ¢hi-t6b.




image27.jpg
§

$
17 16

8 _ 686
86

—

560

15 14 13

217 141 8

12 11 10 9 & 7 6 §

283 501 290 275 976 141 277 327
166

1142
810

4 3
272 1304
305
1608
999

1106
296

1402
810

1502
503

2004
999




image28.png
oW O pam 2N 13. Wa hereb,, wa-ichi-boker
iom shelishi.





image29.jpg
¢ &
1
542 616 312 _ 31 272 _31

56

672
650




image30.png
PPI2 IRD 1 R YR 14, Waddome: Elohim fchi mai-

niSmpmpra e e o
oA ARG

roth bi-rekiwha ha-shamaim I
habeddil beiy iom w
als w'haiodl leiothoth w'
mobadim wT'iamim wshanim.





image31.jpg
630
70

700
560

81 955 382 641 25 646 257

395 646
1350 732
560 560




image32.png
R0 DOV YR IANGY P 15, Wehaiod li-madroth bi-rekiwha

fsom by bacshamaim Thaie hal-bares,
T ‘wa-ihi-then.




image33.jpg
_ 31 1106 _

296

1402
810

E
&
1

100 246 955 382 677 27

395

1350

560




image34.png
RS YR BT PN 16 Waianash  Elohim wth-shent
Fowinn ST TND a7 ha-mioroth ha-gheddolim, ath-

; " ha-mior ha-gaddol le-meme-
SRS YO MBI 0 i wieth heomide

22T M hakaton le-memesheleth bk
lah, w'eth-ha-thoéthabim.





image35.jpg
&

#

g

&
18 17 16 15 14 13 12 11 10 9 8 7 6 5 4 3 2 1

663 - 407 80 840 814 252 _ 407 621 540 42 252 _ 401 652 452 360 _ 401 646 386
103 164 61 92 86

766 978 682 748 732
560 650 560 560 560




image36.png
OB PP DK QR TN 17. Wasitthen dotham Elohim bi
sy v rekiwha ba-shamaim Uhair hal-
Y i ha-aretz.




image37.jpg
1106 _ 100 246 955 382 646
296 395 86
1402 1310 732
810 560 560

1001
as1
1582

560





image38.png
{6m

2 Srarfn o ovs Sen% 18. Wli-meshol ba

25 crrfne ey o pa ey Wihabeddil bein ha
> D7 0 T P s ha-hosheth, wadare Elohim

i-t0b.





image39.jpg
;}ﬁ

s
<& L
211 o0 9 8 7 6 5 43 2 1

30 646 1216 813 718 207 _5 712 85 83 618 406
8 217 333 62 58

732 1433 1146 774 676
560 999 480 650 560




image40.png
2PN T AN 2V 19. Wa-fehi hereb, wa-iehi-hoker
16m rebihi.




image41.jpg




image42.png
X e WP SN YORM 20. Wa-tiomer Elohim ishertzod

Sy ywroyREy IR YEy  hamaim sherets nephesh hiah,
T M’ diat whoph iwhopheph halharetz,

YT habphenet rekiha ha-shamatn.





image43.jpg
14

13

12

11

10 9

955 380 170 _ 100 1106 _ 100 882

395

1350
560

296

1402
810

162

1044
720

&
Q;’
1

162 23 430 1400 655 596 646 257

590 95 86
1990 750 732
810 560 560




image44.png
O DPERINR D09 KM 21, Wariberd Elohim zth-ha-thani-

TR M T wierYa re
7o o o wew
+ 3% DT K T A

nim ha-gheddolim, w'eth-hol-
nephesh ha-haiah ha-romesheth
asher shartzodt ha-maim le-mine-
hem w'zth-thol-hoph ¢hanaph
le-mine-hou, wa-iara: Elohim
thi-toh.




image45.jpg
$

Woarm MoAS B S M OB oA Y B s s @ BB oA

17 _ 30 646 226 141 150 870 _50 407 726 655 596 501 845 28 430 - 50 407 652 1125 401 646 121
86 150 166 95 92 565 86

732 1020 852 750 744 1781 732
560 720 560 560 560 560 560




image46.png
TN 1B YN DN DN TN 22. Wa-ibareth abth'am Elohim

Sy Rym O Do b Femor, phrot wircbod wmi-

T g ol @th-ba-maim ba-famim
V™2 Wha-hoph freb ba-dretz.




image47.jpg
&

4

13

2 n

1103 203 887

293

1393
810

167

1054
720

10

662
102

764
560

655 - 401 83 214 286 27 646

95

750
560

86

732
560




image48.png
£ T PN 23, Wasthi-hereb, waihi-boker, idm
‘hamishi.




image49.jpg
£ &
368 616 302 _ 31 272 _ 31
56

672
560




image50.png
TITTYEI PIINEIN DO WK 24. Wa-fiomer Elohim , thotzae ha-

YR Wi wnn sy dretz nephesh baiah le-mine-ha,
J o arnb behemah wa-remesh w'haithd-
Gl retz le-mine-ba, wa-

ibi-then.




image51.jpg
&

&

720 _ 31 108 1101 - 430 446 52 135 20 285 1106

70 291 296

750 1932 1402
810

650 810

1496
497

1993
999

&
<&
646 257
86

732
560




image52.png
APEY P IITIN DT WP 25, Wadahash Elohim wth-haiath
woTo T nyeh monsmy badretz lemineha , weeth-ha-

beliemah le mine-ha, weththol-
4 3
SEPTRNMIMID TN damah lemine-hou

M wasiara Klohim thi-tob,




image53.jpg
$ &

1106 141 55 540 _ 50 _ 407 135 57 407 135 1106 418 401 646 386

30 646
86 296 86
732 155 732

560

560 810




image54.png
1229%3 O Y3 DT YK 26, Wa-idomer Elohim nahashel

AP on a1 T ey Adam be-talleme-nod thi-de-

Sompwrbanmmnanomyn | Mouthenod, wireddot bideg-

" e AERE A gath baiam , w'be-hoph ha-sha-

FYNTPUEVIEYY  piaim, whabehemah, whethok

hadretz wbe-¢hol-ha-remesh ha-
somnish ek,




image55.jpg
395

&
5

B
1106 _ 100 545 545 58 1106 _ 58 58 955
296 296
1402 1402

810 210

1350
560

&

g

&

814 615 409 226 526 218 605 425 646 256

94 55

908 670
720 560

86

732
560




image56.png
27X EWTTIN ETOR NN 27. Waviberd Elohim ath-ha-Adam,

3P a5 Ak s D by e-tallemd, be-zellem Alohim

T s Dard fothed, zathar wnckebah
MREE hara dotham.




image57.jpg
1001 1202 113 227 407 12002 646
as1 203 203 86

1442 1405 1405 732
560 999 999 560

&

722 168 610 _ 401 646 1218

162

884
560

50

660
560

86

732
560

219

1437
999




image58.png
977 YaRH =K Eonk TN 28, Wa-ibareth doth'am  Elohim,

PONITTR RO 3™ 10 DR
WS £ I T Es)
oy mieo e oeen

1y

waidomerla-hem Elohim, phroi
Wwrebodt wmiliot wth-ha-dretz
wthibeshu-ha, w'redoi bi-deg-
gath hafom whi-hoph ha-sha-
‘maim, whi-¢hol-haiah ha-rome-
shieth hal-ha-aretz.





image59.jpg
fé %‘?&

Ed <&
1106 _ 100 945 23 _58 955 884 615 409 216 333 1106 _ 401 83 214 646 635 257 646 1001 718
296 395 164 55 296 8 75 8 441 238
1402 1350 1048 670 1402 732 710 732 1842 956

810 560 720 560 810 560 560 560 560 480




image60.png
“TR B39 ' 37 DR IR 29. Wa-idomer Elohim, hinneh na-

) nzhy ey 1 seyhs
"B e Yra 95T TR
+ oS T B30 Y YN

thathi la-them wth-thol-hesheh
zoreha zerah dsher hal-phenel
¢hol-ha-dretz, weth-thol ha-
hetz asher-b'6 pherd, hetz zorcha
zerah la-them {hieh la-Abhelah?




image61.jpg
LY
%’?

¢

86 80 650 81 277 970 290 206 _ 501 975

90 160

740 1130
560 720

165 296
1140 1402
810 810

90 86
740 732
560 560

i

Z

50 _ 407 1106 _ 50 140 _ 100 501 277 277 272_70 401 650 860 20 646 257




image62.png
DRUAYIINYRANT2N 30. W

W1 0 Wik pRTOY o
oG s Py Sz v
P

thol-haiah ha-dretz, w1-
thobhoph ha-shamaim, wT'-¢hol-
romesh hal-ha-dretz, dsher b6
nephesh haiah, wth-thol ierck
hesheb Iaghelah, wa-ihi-chen.





image63.jpg
- d

e

,ﬁ} <&
720 _ 31 86 372 310 50 _ 401 20 430 8 501 1106 _ 100 540 _ 86 955 876 _ 56 1106 418 86
70 296 395 156 296
790 1402 1350 1032 1402

810 560 720 810

650




image1.png
OPTIMISE PAR (Google




image64.png
IYY WROITIN CTR N 31, Waddara Elohim @th-thol-sher

s sy St hasha whinnehadb madd, wa-
ey thi-hereb, wa-shiboker, {om-ha-
WWREY b





image65.jpg
&
625 616 302 - 31 272 _ 31 51 13 _ 66 375 501 _ 50 _ 401 646
56 86
672 732
560

560

iy

1216
217

1433
999




image2.jpg




image3.png
QRWITTR DTN R U2 1 Denesiern b
WY ha-shan





